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Информация о шуме
Носить приспособление для защиты 
органов слуха при уровне звукового 
давления свыше 85 дБ(A).

Соответствия требуемым нор-
мам

Мы заявляем под нашу единоличную ответствен-
ность, что описанный в разделе "Технические 
характеристики электроинструмента" продукт от-
вечает всем соответствующим положениям Дирек-
тив 2006/42/EC, включая их изменения, а также 
следующим нормам:
EN 62841-1:2015,
EN 62841-2-11:2016�

Менеджер по Wu Cunzhen
сертификации

Merit Link International AG
Stabio, Швейцария, 20.03.2020

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Чтобы снизить 
риск получения травм, пользователь 
должен ознакомиться с руководством 
по эксплуатации!

Общие правила техники безопасности
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Внимательно из-
учите все предупреждения о технике 
безопасности и инструкции, поясни-
тельные рисунки и спецификации, 

поставляемые вместе с электроинструментом. 
Несоблюдение предупреждений и инструкций мо-
жет привести к поражению электрическим током, 
возгоранию и / или серьезной травме.
Сохраните все предупреждения и инструкции 
для дальнейшего использования.
Термин "электроинструмент", используемый в тек-
сте предупреждений, относится к электроинстру-
менту с питанием от электросети (проводной) или 
электроинструменту с питанием от аккумулятора 
(беспроводной).

Безопасность рабочего места

 • Рабочее место должно быть чистым и хоро-
шо освещенным. В захламленных или темных ме-
стах вероятны несчастные случаи.

Технические характеристики электроинструментов

Сабельная пила CT15258 CT15133

Код электроинструмента [220-240 В ~50/60 Гц] 429285 421692

Номинальная мощность [Вт] 710 1010

Выходная мощность [Вт] 370 580

Сила тока при напряжении 220-240 В [А] 3�3 4�5

Число ходов холостого хода [мин-1] 0-2800 300-2400

Длина хода пильного полотна [мм] 
[дюймы]

20
25/32"

28
1-7/64"

Макс. режущая способность:

- деревo [мм] 
[дюймы]

110
4-1/4"

250
10"

- сталь [мм] 
[дюймы]

5
13/64"

120
4-23/32"

Вес [кг] 
[фунты]

2,2
4�85

3,7
8�16

Класс безопасности

Звуковое давление [дБ(A)] 82,1 —

Акустическая мощность [дБ(A)] 93,1 —

Вибрация [м/с2] 1,5 —
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 • Не используйте электроинструменты во 
взрывоопасных средах, например, в присут-
ствии легковоспламеняющихся жидкостей, га-
зов или пыли. Электроинструменты создают ис-
кры, которые могут стать причиной воспламенения 
пыли или паров.
 • Во время работы электроинструмента не до-

пускайте присутствия детей и других лиц. Отвле-
чение внимания может привести к потере контроля.

Рекомендации по электробезопасности

 • Вилки электроинструмента должны соответ-
ствовать розетке. Никогда не вносите измене-
ния в конструкцию вилки. Не используйте адап-
теры с заземленными электроинструментами. 
Вилки оригинальной конструкции и соответствую-
щие розетки уменьшают риск поражения электри-
ческим током.
 • Избегайте контакта с заземленными поверх-

ностями, такими как трубы, радиаторы, плиты 
и холодильники. Это повышает риск поражения 
электрическим током.
 • Не подвергайте электроинструмент воздей-

ствию дождя или влаги. Попадание воды внутрь 
электроинструмента повышает риск поражения 
электрическим током.
 • Не используйте токоведущий кабель в целях, 

для которых он не предназначен. Никогда не 
используйте кабель для переноски электроин-
струмента, подтягивания электроинструмента к 
себе, или для выключения электроинструмен-
та рывком за токоведущий кабель. Оберегайте 
токоведущий кабель от нагревания, нефтепро-
дуктов, острых кромок или движущихся частей 
электроинструмента. Поврежденный или спутан-
ный токоведущий кабель увеличивает опасность 
поражения электрическим током.
 • При работах на открытом воздухе, исполь-

зуйте удлинительные кабели, предназначен-
ные для наружных работ, это снизит опасность 
поражения электрическим током.
 • Если нельзя избежать работы электроинстру-

мента на участке с повышенной влажностью, 
используйте устройство защитного отключе-
ния (УЗО). Использование УЗО снижает риск по-
ражения электрическим током. ПРИМЕЧАНИЕ! 
Термин "УЗО (RCD)"может быть заменен термином 
"устройство защитного отключения (GFCI)" или "ав-
томатический выключатель с функцией защиты от 
тока утечки (ELCB)".
 • Предупреждение! Никогда не прикасайтесь к 

открытым металлическим поверхностям редукто-
ра, защитного кожуха и т.д., так как на металличе-
ские поверхности воздействуют электромагнитные 
волны и касание к ним может привести к травме 
или несчастному случаю.

Рекомендации по личной безопасности

 • Будьте бдительными, следите за тем, что вы 
делаете, и при работе с электроинструментом 
руководствуйтесь здравым смыслом. Не ис-
пользуйте электроинструмент, если вы устали 
или находитесь под воздействием наркотиче-
ских средств, алкоголя или лекарств. Ослабле-
ние внимания при работе с электроинструментом 
может привести к серьезной травме.
 • Используйте средства индивидуальной за-

щиты. Всегда надевайте защитные очки. Сред-
ства индивидуальной защиты, такие как пыле-

защитная маска, нескользящая защитная обувь, 
каска или средства защиты органов слуха, которые 
используются в соответствующих условиях, умень-
шают вероятность получения травм.
 • Не допускайте непреднамеренного запуска 

электроинструмента. Перед подключением к ис-
точнику питания и / или аккумулятору, поднятием 
или переносом электроинструмента убедитесь, 
что включатель / выключатель находится в вы-
ключенном состоянии. Перемещение электроин-
струмента, когда палец находится на включателе / 
выключателе, или включение питания электроин-
струментов с включенным включателем / выключа-
телем может стать причиной несчастного случая.
 • Перед включением, необходимо убрать из вра-

щающихся частей электроинструмента все до-
полнительные ключи и приспособления. Ключ, 
оставленный во вращающейся части электроинстру-
мента, может быть причиной серьезных травм.
 • Не предпринимайте чрезмерных усилий. 

Всегда сохраняйте устойчивое положение и 
равновесие. Это позволяет лучше контролировать 
электроинструмент в непредвиденных ситуациях.
 • Носите соответствующую одежду. Не наде-

вайте свободную одежду или украшения. Дер-
жите волосы, одежду и перчатки вдали от дви-
жущихся деталей. Свободная одежда, украшения 
или длинные волосы могут быть захвачены под-
вижными частями электроинструмента, что станет 
причиной серьезных травм.
 • Если в конструкции электроинструмента пред-

усмотрена возможность для подключения пы-
леулавливающих и пылесборных устройств, 
убедитесь, что они подключены и правильно ис-
пользуются. Использование таких устройств умень-
шает опасности, связанные с накоплением пыли.
 • Всегда будьте осторожны, не игнорируйте 

принципы безопасной работы с электроин-
струментом из-за знаний и опыта, полученных 
вследствие частого пользование электроин-
струментом. Неосторожное действие может неза-
медлительно привести к серьезным травмам.
 • Предупреждение! Во время работы электро-

инструменты могут создавать электромагнитное 
поле. При определенных обстоятельствах такое 
поле может создавать помехи активным или пас-
сивным медицинским имплантатам. Чтобы снизить 
риск серьезной или смертельной травмы, перед 
использованием электроинструмента рекомендуем 
людям с медицинскими имплантатами проконсуль-
тироваться с врачом и изготовителем медицинско-
го имплантата.

Использование и обслуживание электроинстру-
мента

 • Люди с недостаточными психофизическими 
или умственными способностями и дети не могут 
управлять электроинструментом, если человек, от-
ветственный за их безопасность, не контролирует 
их или не инструктирует об использовании электро-
инструмента.
 • Не перегружайте электроинструмент. Исполь-

зуйте электроинструмент, который соответству-
ет вашей цели применения. Соответствующий 
электроинструмент будет работать лучше и без-
опаснее с той производительностью, для которой 
он был спроектирован.
 • Не работайте электроинструментом с неис-

правным включателем / выключателем. Элек-
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троинструмент, включение / выключение которого, 
не может контролироваться представляет опас-
ность и должен быть немедленно отремонтирован.
 • Перед выполнением каких-либо настроек, 

сменой принадлежностей или хранением элек-
троинструментов - отсоедините вилку от источ-
ника питания и / или аккумулятор от электроин-
струмента. Эти меры безопасности снижают риск 
случайного запуска электроинструмента.
 • Храните неиспользуемые электроинстру-

менты в недоступном для детей месте и не 
разрешайте лицам, которые не ознакомились 
с электроинструментом или этими инструкция-
ми, использовать электроинструмент. Электро-
инструменты опасны в руках неподготовленных 
пользователей.
 • Следите за состоянием электроинструмен-

та. Проверяйте осевое биение и надежность 
соединения подвижных деталей, а также лю-
бые неисправности, которые могут вывести 
электроинструмент из строя. Неисправный 
электроинструмент необходимо отремонтиро-
вать перед использованием. Многие несчастные 
случаи возникают из-за плохого состояния электро-
инструмента.
 • Режущие инструменты должны содержаться 

в чистоте и быть хорошо заточенными. Пра-
вильно установленные режущие инструменты с 
острыми режущими кромками уменьшают возмож-
ность заклинивания и облегчают управление элек-
троинструментом.
 • Используйте электроинструмент, принад-

лежности, насадки и т.п. в соответствии с ин-
струкциями, принимая во внимание условия 
работы и выполняемые работы. Использование 
электроинструмента для операций, для которых он 
не предназначен, может привести к опасной ситу-
ации.
 • Поддерживайте рукоятки и поверхности за-

хвата сухими, чистыми и свободными от мас-
ла и смазки. Скользкие рукоятки и поверхности 
захвата препятствуют безопасному обращению с 
электроинструментом и управлению им в неожи-
данных ситуациях.
 • Обратите внимание, что при работе с электроин-

струментом необходимо правильно держать вспо-
могательную рукоятку; выполнение этого требова-
ния облегчает управление электроинструментом. 
Таким образом, правильное удержание электроин-
струмента может снизить риск несчастных случаев 
или травм.

Техническое обслуживание

 • Обслуживание Вашего электроинструмента 
должно производиться квалифицированными 
специалистами с использованием рекомендо-
ванных запасных частей. Это дает гарантию, 
того что безопасность Вашего электроинструмента 
будет сохранена.
 • Соблюдайте инструкции по смазке, а также реко-

мендации по замене аксессуаров.

Особые указания по технике безопас-
ности
При выполнении операций, при которых режу-
щая принадлежность может задеть скрытую 

электропроводку или собственный кабель, 
держите электроинструмент только за руко-
ятки с изолированной поверхностью. Касание 
режущей принадлежностью провода под напря-
жением, может привести к появлению напряжения 
в металлических частях электроинструмента и 
стать причиной поражения оператора электриче-
ским током.

Правила техники безопасности при 
эксплуатации электроинструмента
 • Закрепите обрабатываемую заготовку. Для бо-

лее безопасной и устойчивой фиксации заготовки 
используйте специальное зажимное приспособле-
ние или тиски.
 • Примите все необходимые меры безопасности 

при работе с материалами, при обработке которых 
образуется вредоносная, огнеопасная или взрыво-
опасная пыль. Например, образующаяся пыль мо-
жет быть канцерогенным веществом. Используйте 
устройство для сбора пыли и стружки, надевайте 
пылезащитную маску.
 • Сохраняйте чистоту и порядок на рабочем ме-

сте. Смешивание пыли различных веществ может 
быть крайне опасным. Пыль легких металлов или 
их сплавов может легко воспламениться и взор-
ваться.
 • Не обрабатывайте асбестосодержащие матери-

алы. Асбест является канцерогенным веществом.
 • Откладывайте электроинструмент только при 

полной остановке пильного полотна.
 • Не используйте электроинструмент, если его 

токоведущий кабель поврежден. Если во вре-
мя работы токоведущий кабель был поврежден, 
не прикасайтесь к нему и немедленно извлеките 
штепсельную вилку из розетки. Использование 
электроинструмента с поврежденным токоведу-
щим кабелем может привести к поражению элек-
трическим током.
 • Держите руки подальше от места распила. Не 

удерживайте обрабатываемую заготовку снизу. 
Пильное полотно может серьезно травмировать 
руки.
 • Сначала включите электроинструмент, дожди-

тесь пока пильное полотно наберет скорость и 
только потом касайтесь пильным полотном заго-
товки. Если пильное полотно застрянет в заготовке, 
электроинструмент может быть отброшен.
 • Внимание: во время распиловки опорная плита 

должна прилегать к обрабатываемой заготовке. 
Если в процессе работы пильное полотно изогнет-
ся, оно может сломаться и электроинструмент мо-
жет быть отброшен.
 • После окончания работы отключите электро-

инструмент от сети, дождитесь полной остановки 
пильного полотна и извлеките его из держателя. 
После этого электроинструмент не отскочит и его 
можно откладывать.
 • Используйте пильные полотна, не имеющие 

каких-либо повреждений (сколов, трещин, и т.п.). 
Изогнутые или тупые пильные полотна могут сло-
маться, что приводит к рикошету электроинстру-
мента.
 • Категорически запрещается замедлять переме-

щение пильного полотна по инерции, прилагая уси-
лие к его боковой поверхности. Пильное полотно 
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может быть повреждено, либо электроинструмент 
может быть отброшен.
 • Для определения положения скрытой электро-

проводки используйте подходящий детектор, либо 
получите эту информацию в соответствующих ор-
ганизациях. Повреждение пильным полотном скры-
той электропроводки может привести к возгоранию 
и поражению электрическим током. Повреждение 
газовой трубы может стать причиной взрыва. По-
вреждение водопроводных труб может нанести ма-
териальный ущерб.
 • Необходимо жестко фиксировать пильное полот-

но в держателе. Периодически производите про-
верку фиксации пильного полотна.
 • Если используемое пильное полотно не пред-

назначено для резки металлов, то перед работой 
следует удалить металлические предметы (гвозди, 
винты, петли и т. д.).
 • Избегайте остановки двигателя электроинстру-

мента под нагрузкой.
 • При работе, следите за положением токоведу-

щего кабеля (он всегда должен находиться позади 
электроинструмента). Не допускайте обматывания 
им ног или рук.
 • Если при работе, электроснабжение внезапно 

прервалось, немедленно переместите включа-
тель / выключатель в положение "Выключено", что-
бы предотвратить случайное включение электро-
инструмента.
 • После выключения электроинструмента, пиль-

ное полотно некоторое время продолжает пере-
мещаться по инерции, поэтому откладывайте 
электроинструмент в сторону только после полной 
остановки пильного полотна.
 • При работе пильное полотно сильно нагрева-

ется, не прикасайтесь к нему до его охлаждения.

Предупреждение: химические веще-
ства, содержащиеся в пыли, выделя-
ющиеся при шлифовании, резке, пиле-
нии, затачивании, сверлении и других 

видах работ при строительстве, могут вызвать 
онкологические заболевания, врожденные 
дефекты у будущих детей или нарушить ре-
продуктивную функцию. Необходима очистная 
установка для удаления определенных химических 
веществ:

 • перед ремонтом и заменой деталей электро-
инструмента необходимо в первую очередь от-
ключить его от сети;
 • прозрачный диоксид кремния и другие ве-

щества в кирпиче и цементе стен; антисепти-
ки семейства ССА в химически обработанной 
древесине. Степень вредного воздействия 
этих веществ зависит от частоты выполнения 
работ. Если вы хотите уменьшить контакт с 
этими химическими веществами, работайте в 
вентилируемом помещении и используйте при-
способления с сертификатами безопасности 
(например, респиратор с пылезадерживающим 
фильтром).

Символы, используемые в инструк-
ции
В руководстве по эксплуатации используются ни-
жеприведенные символы, запомните их значение. 

Правильная интерпретация символов поможет ис-
пользовать электроинструмент правильно и без-
опасно.

Символ Значение

Сабельная пила
Участки, обозначенные 
серым цветом мягкая на-
кладка (с изолированной 
поверхностью).

Наклейка с серийным но-
мером:
CT ... - модель;
XX - дата производства;
XXXXXXX - серийный но-
мер.

Ознакомьтесь со всеми 
указаниями по технике 
безопасности и инструкци-
ями.

Носите защитные очки.

Носите защитные наушни-
ки.

Носите пылезащитную ма-
ску.

Отключайте электроин-
струмент от сети перед 
проведением монтажных и 
регулировочных работ.

Направление движения.

Направление вращения.

Заблокировано.

Разблокировано.

Запрещенное действие.

Двойная изоляция / класс 
защиты.
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Символ Значение

Внимание. Важная инфор-
мация.

Знак, удостоверяющий, 
что изделие соответству-
ет основным требованиям 
директив ЕС и гармонизи-
рованным стандартам Ев-
ропейского Союза.

Полезная информация.

Носите защитные перчат-
ки.

Бесступенчатая регули-
ровка скорости.

Не выбрасывайте электро-
инструмент в бытовой му-
сор.

Назначение электроинструмента
Сабельная пила предназначена для резки за-
готовок из древесины, пластика, металла и др. 
Использование специальных пильных полотен 
существенно расширяет область применения 
электроинструмента, делая возможным резку раз-
личных конструкционных материалов, резку по 
криволинейным траекториям, пиление заподлицо, 
пиление погружением и др.

Элементы устройства электроинстру-
мента
1 Опорная пластина
2 Пильный держатель
3 Фиксирующая втулка
4 Штанга
5 Фиксирующая рукоятка
6 Вентиляционные отверстия
7 Регулятор числа ходов
8 Включатель / выключатель
9 Фиксатор включателя / выключателя

10 Пильное полотно *
11 Ключ шестигранный *
12 Болт

* Принадлежности

Перечисленные, а также изображенные принад-
лежности, частично не входят в комплект по-
ставки.

Монтаж и регулировка элементов 
электроинструмента
Перед проведением всех процедур электроин-
струмент обязательно отключить от сети.

Выполняя монтажные операции, не 
прилагайте избыточного усилия при 
затяжке крепежных элементов, чтобы 
не повредить резьбовые соединения.

Монтаж / демонтаж / настройка неко-
торых элементов аналогична для всех 
моделей электроинструментов, в этом 
случае на пояснительном рисунке кон-
кретная модель не указывается.

Установка / извлечение пильного полотна (см. 
рис. 1)

Вследствие длительного исполь-
зования пильное полотно 10 может 
сильно нагреться, а острые режущие 
кромки могут поранить пользователя, 

поэтому всегда используйте защитные перчат-
ки при установке / извлечении пильного по-
лотна 10.

 • Поверните фиксирующую втулку 3, как показано 
на рисунке 1.1, и удерживайте ее в этом положении:

 • при установке пильного полотна 10 - вставь-
те хвостовик пильного полотна 10 в пильный 
держатель 2 (см. рис. 1.2);
 • при извлечении пильного полотна 10 - из-

влеките пильное полотно 10 из пильного держа-
теля 2� Предупреждение: перед извлечением 
пильного полотна 10 убедитесь в том, что по-
сле работы оно достаточно охладилось по-
сле работы.

 • Отпустите фиксирующую втулку 3 (см. рис. 1.3).
 • Проверьте надежность фиксации пильного по-

лотна 10, потянув за него. Внимание: ненадежно 
закрепленное пильное полотно 10 может приве-
сти к травмам.
 • Допускается установка пильного полотна 10 зу-

бьями верх, что может потребоваться для выпол-
нения определенных видов работ.

Опорная пластина (см. рис. 2-4)

Опорная пластина 1 облегчает работу электро-
инструментом, обеспечивает перпендикулярность 
пильного полотна 10 по отношению к заготовке, а 
также является поворотным упором, который по-
зволяет приспособиться к положению распиливае-
мого материала.

 • Благодаря шарнирному креплению опорная пла-
стина 1 автоматически наклоняется в зависимости 
от угла наклона поверхности (см. рис. 2).
 • Для перемещения опорной пластины 1 вперед 

или назад выполните следующие действия:

[CT15258]

 • Ослабьте болты 12 при помощи шестигранного 
ключа 11 (см. рис. 3.1).
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 • Установите опорную пластину 1 в требуемое 
положение, перемещая ее вперед или назад (см. 
рис. 3.2).
 • Затяните болты 12 при помощи шестигранного 

ключа 11�

[CT15133]

 • Поверните фиксирующую рукоятку 5, как показа-
но на рисунке 4.1.
 • Установите опорную пластину 1 в требуемое 

положение, перемещая ее вперед или назад (см. 
рис. 4.2).
 • Поверните фиксирующую рукоятку 5, как показа-

но на рисунке 4.3.

Ввод в эксплуатацию электроинстру-
мента
Убедитесь в том, что имеющееся напряжение в 
сети соответствует данным, указанным на прибор-
ном щитке электроинструмента.

Включение / выключение электроин-
струмента
Кратковременное включение / выключение

Для включения нажмите включатель / выключа-
тель 8, для выключения - отпустите.

Включение на длительное время / выключение

Включение:
Нажмите включатель / выключатель 8 и зафикси-
руйте его положение фиксатором включателя / вы-
ключателя 9�
Выключение:
Нажмите и отпустите включатель / выключатель 8�

Конструктивные особенности элек-
троинструмента
Регулятор числа ходов

При помощи регулятора числа ходов 7, можно вы-
бирать необходимое число ходов пильного полот-
на 10 (в том числе и в процессе работы).

 • Нажмите включатель / выключатель 8 и зафик-
сируйте его положение фиксатором включателя / 
выключателя 9�
 • Установите нужное число ходов пильного полот-

на 10, перемещая регулятор 7�

После установки числа ходов пильного полотна 10 
рекомендуется произвести пробный пропил на не-
нужном куске заготовки (из того же материала, что 
и обрабатываемая заготовка).
При продолжительной работе с низким числом хо-
дов необходимо охладить электроинструмент, в те-
чение 3 минут, для этого установите максимальное 
число ходов и оставьте электроинструмент рабо-
тать на холостом ходу.

Бесступенчатая регулировка числа ходов пиль-
ного полотна

Изменение числа ходов от 0 до макси-
мума, зависит также от силы нажатия на 
включатель / выключатель 8. Слабый на-
жим соответствует малому числу ходов - 

это позволяет плавно включать электроинструмент, 
что необходимо для определенных видов работ.

Рекомендации при работе электроин-
струментом
Выбор пильного полотна

Перед началом работы выберите такой тип пиль-
ного полотна 10, который наилучшим образом 
подходит к распиливаемому материалу, режиму 
пиления или качеству кромки пропила. Назначение 
пильного полотна указано на упаковке, вы также 
можете получить консультацию у продавца.

Общие рекомендации при распиловке

Перед началом работы произведите 
пробный пропил на ненужном куске 
заготовки (из того же материала, что 
и обрабатываемая заготовка), чтобы 

убедиться в правильности выбора пильного 
полотна 10, числа ходов и маятникового хода.

 • Убедитесь, что заготовка надежно зафиксиро-
вана, и из нее удалены металлические предметы 
(гвозди, шурупы и т.п.).
 • Включите электроинструмент до того, как пиль-

ное полотно 10 прикоснется к заготовке. Не при-
лагайте избыточного усилия, для выполнения 
операции требуется некоторое время. Избыточное 
усилие не ускорит процесс выполнения работы, но 
перегрузит электроинструмент.
 • Если зубья пильного полотна 10 слишком круп-

ные для выбранной заготовки (признаками этого 
являются повышенная вибрация электроинстру-
мента, а также расщепления и сколы на обраба-
тываемой поверхности) немедленно выключите 
электроинструмент и замените пильное полотно 10 
подходящим.
 • Если при работе произошло заклинивание 

пильного полотна 10, немедленно выключите 
электроинструмент и попытайтесь расширить 
пропил, после чего аккуратно извлеките пильное 
полотно 10 из пропила. Внимание: не пытайтесь 
извлекать застрявшее пильное полотно 10 
раскачивая его в пропиле, при включенном 
электроинструменте - это может привести к 
поломке пильного полотна 10, а также стать 
причиной травм.
 • После окончания распиловки сначала выключи-

те электроинструмент, а затем выньте пильное по-
лотно 10 из пропила.

При распиловке некоторых материалов 
(например, металлов) возможно силь-
ное нагревание пильного полотна 10, 
поэтому рекомендуется применять 

охлаждающие или смазывающие вещества, 
вводя их непосредственно в место контакта 
пильного полотна 10 и заготовки.
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Пиление по криволинейной траектории

При использовании узких пильных полотен 10 воз-
можно пиление по криволинейным траекториям.

Пиление погружением (см. рис. 5)

Пиление погружением может выпол-
няться только при распиловке мягких 
материалов, например - дерева, гип-
сокартона и т.п. Этот прием работы 

позволяет выпиливать отверстия без пред-
варительного сверления - пильное полотно 10 
само прорезает заготовку насквозь. Выполне-
ние этого вида работы требует определенного 
навыка и возможно при использовании корот-
ких пильных полотен 10.

 • Этот прием работы позволяет делать пропил на-
чиная не с края заготовки, и без предварительного 
сверления - пильное полотно 10 само прорезает 
заготовку насквозь. Внимание: для выполнения 
этого приема работы используйте только ко-
роткие пильные полотна 10.
 • Прижмите опорную пластину 1 и конец пильного 

полотна 10 к заготовке, как показано на рисунке 5.1. 
Включите электроинструмент. Плавно поднимая 
заднюю часть электроинструмента, медленно по-
гружайте пильное полотно 10 в заготовку.
 • После того, как пильное полотно 10 прорезало 

заготовку насквозь, установите электроинструмент 
в нормальное рабочее положение, и продолжите 
пиление по размеченной линии (см. рис. 5.2).

Распил заподлицо с поверхностью стены (см. 
рис. 6-7)

 • Гибкие биметаллические пильные полотна 10 
позволяют отрезать выступающие элементы кон-
струкций (кронштейны, арматуру, трубы) вровень с 
поверхностью стены.
 • Прижмите конец пильного полотна 10 к стене (в 

месте резки пильное полотно 10 должно плотно 
прилегать к поверхности стены, см. рис. 6) и срежь-
те выступающую часть конструкции. При пилении 
оказывайте на электроинструмент боковое давле-
ние с постоянным усилием, это предотвратит за-
клинивание пильного полотна 10 и перегрузку дви-
гателя электроинструмента.

Внимание: следите за тем, чтобы 
пильное полотно 10 всегда было длин-
нее диаметра обрабатываемой дета-
ли (см. фиг. 7), в противном случае 

существует вероятность возникновения отда-
чи, и поломки пильного полотна 10.

Обслуживание / профилактика элек-
троинструмента
Перед проведением всех процедур элек-
троинструмент обязательно отключить от сети.

Чистка электроинструмента

Обязательным условием для долгосрочной и без-
опасной эксплуатации электроинструмента явля-
ется содержание его в чистоте. Регулярно проду-
вайте электроинструмент сжатым воздухом через 
вентиляционные отверстия 6�

Послепродажное обслуживание

Ответы на вопросы по ремонту и обслуживанию 
вашего продукта вы можете получить в сервисных 
центрах. Информацию о сервисных центрах, схе-
мы запчастей и информацию по запчастям Вы мо-
жете найти по адресу: www.crown-tools.com�

Транспортировка электроинструмен-
тов
 • Не допускайте падения упаковки, а также любые 

механические воздействия на нее при транспорти-
ровке.
 • При погрузке / разгрузке не используйте погру-

зочную технику, работающую по принципу зажима 
упаковки.

Защита окружающей среды
Вторичное использование сырья вме-
сто устранения мусора.

Электроинструмент, дополнительные 
принадлежности и упаковку следует эко-
логически чисто утилизировать.

В интересах чистосортной рециркуляции отходов 
детали из синтетических материалов соответ-
ственно обозначены. 
Настоящее руководство по эксплуатации напеча-
тано на бумаге‚ изготовленной из вторсырья без 
применения хлора.

Оговаривается возможность внесения изменений.


